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 আশ-আ'রা | Ash-Shu'ara | اءرٱلشُّع
আয়াতঃ ২৬ : ২১

 আরিব মূল আয়াত:

نم لَنعج ا ومح ِبر ل بهم فَوُفتا خم لَمنم رتفَفَر

﴾۲۱﴿ ینلرسالم

 অনুবাদসমূহ:

‘অতঃপর যখন আিম তামােদরেক ভয় করলাম, তখন আিম তামােদর থেক পািলেয় গলাম। তারপর আমার

রব আমােক া দান করেলন এবং আমােক রাসূলেদর অভু করেলন’। — আল-বায়ান

অতঃপর তামােদর ভেয় ভীত হেয় আিম তামােদর থেক পািলেয় গলাম। অতঃপর আমার রবব আমােক া

দান করেলন, আর আমােক করেলন রসূলেদর একজন। — তাইিসল

অতঃপর আিম যখন তামােদর ভেয় ভীত হলাম তখন আিম তামােদর িনকট হেত পািলেয় িগেয়িছলাম; অতঃপর

আমার রা আমােক ান দান কেরেছন এবং আমােক রাসূল কেরেছন। — মুিজবুর রহমান

So I fled from you when I feared you. Then my Lord granted me wisdom and
prophethood and appointed me [as one] of the messengers. — Sahih
International

২১. তারপর আিম যখন তামােদর ভেয় ভীত হলাম তখন আিম তামােদর কাছ থেক পািলেয়

িগেয়িছলাম। এরপর আমার রব আমােক া (নবুওয়ত) িদেয়েছন এবং আমােক রাসূলেদর অভু

কেরেছন।

-

তাফসীের জাকািরয়া

(২১) অতঃপর আিম যখন তামােদর ভেয় ভীত হলাম, তখন আিম তামােদর িনকট থেক পািলেয়

িগেয়িছলাম। তারপর আমার িতপালক আমােক া দান কেরেছন এবং আমােক রসূল কেরেছন।[1]

[1] পূেব যা িকছু হেয়েছ, তা ভুেল যাও। এখন আিম আাহর িরত রসূল। যিদ আমার আনুগত কর, তাহেল

বঁেচ যােব, অনথা তামার ংস সুিনিত।

তাফসীের আহসানলু বায়ান
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 Source — https://www.hadithbd.com/quran/link/?id=2953

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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